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Insights into the Bible 
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Jonah, the Man Who Wanted to Flee from God’s Presence. 
The Book of Jonah 

 
Jonah and the Whale” by Pieter Lastman, 1621 

Background to Our Story 
Prophecy and Prophets 

 
The institution of prophecy is founded on the basic premise that God makes His will known 
to chosen individuals in successive generations. A prophet is a charismatic individual 
endowed with the divine gift of both receiving and imparting the message of revelation.  As 
the spokesman for the deity, he does not choose his profession but is chosen, often against 
his own will to convey the work of God to his people regardless of whether they wish to hear 
it. (Ezekiel 3:11)  
 
A prophet does not elect to prophecy, nor does he become a prophet by dint of a native or 
an acquired faculty on his part.  Prophecy is not a science to be learned or mastered.  There 
is no striving to be one with God, no unio mystica, no indwelling of God within the spirit of 
the prophet through rapture, trances, or even spiritual contemplation.   
 
The prophet is selected by God and is irresistibly compelled to deliver his message and 
impart His will, even if he personally disagrees with it.  He is consecrated to be set apart 
from his fellowmen and is destined to bear the responsibility and burden of being chosen. 
 
Appointed messenger, he must translate his revelatory experience into the idiom of his 
people. The prophetic experience is one of confrontation.  The prophet is both a recipient 
and a participant. The individuality of the prophet is never curtailed.  No two prophets 
prophesied in the same style.  Their unique literary styles, whether expressed in prayers, 
hymns, parables, indictments, sermons, dirges, letters, mocking and drinking sons or legal 
pronouncements, bear the mark of independent creativity.  The divine message is refracted 
through the human prism. This is dramatically brought out by the striking image of the 
prophets’ receiving, literally eating, God’s word and then bringing it forth.  (Jeremiah 
15.16ff: Ezekiel 3.1ff).  God speaks to the prophet and the prophet speaks out.  The divine 
revelation is delivered by a human agent. 
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The pre-classical prophets are referred to by four different names, ‘hozeh’, ‘ro’eh’, both 
meaning “seer,” ‘ish ha’-Elohim’ (“man of God”) and ‘navi’ (prophet). The last is also the 
standard term for the classical prophet.  
 
These early prophets played a prominent role in communal affairs and were often sought 
out and consulted for advice and asked to deliver oracles in the name of God. These early 
prophets were both clairvoyant and capable of predicting future events.  For example, 
Ahijah predicted the overthrow of Jeoboam’s house and the death of his son. The prophets 
did not merely predict the future, however.  They often performed symbolic acts, which 
dramatized and concretized the spoken word.  Though the dynamism of the spoken word is 
considered to have a creative effect in and of itself, it is given further confirmation by this 
act, which is efficacious and plays the role of the prime mover in creating and causing the 
coming into being of the event. 
 
The pre-classical prophets should be viewed in the light of their successors, the classical 
prophets.  (1) The classical prophets rejected the cult and ritual and called for ethical 
monotheism.   (2) They rejected the nationalistic outlook of the popular prophets and 
replaced it with their concept of universalism. (3) The pre-classical prophets were originally 
mantic; their main function was predicting the future.  The classical prophets, on the other 
hand, were interested in rebuking their people to save them. (4) Whereas the popular 
prophets functioned as part of guilds, the classical prophets always appear alone (e.g. Amos 
7:14). (5) The popular prophets were often ecstatic, given to intoxication of the senses (I 
Sam. 19:20-24), and they employed musical accompaniment to induce or heighten their 
frenzy (II Kings 3:15).  The classical prophets, however, for the most part pronounced their 
oracles soberly in clear control of their senses. 

Jeremiah 1:1-7 

1 The words of Jeremiah the son of Hilkiah, of the priests who were in Anathoth in the land 
of Benjamin, 2 to whom the word of the Lord came in the days of Josiah the son of Amon, 
king of Judah, in the thirteenth year of his reign. 3 It came also in the days of Jehoiakim the 
son of Josiah, king of Judah, until the end of the eleventh year of Zedekiah the son of 
Josiah, king of Judah, until the carrying away of Jerusalem captive in the fifth month. 
 
4 Then the word of the Lord came to me, saying: 
5 “Before I formed you in the womb I knew you; 
Before you were born I set you apart; 
I appointed you a prophet to the nations.” 
6 Then said I: 
“Ah, Lord God! 
Behold, I cannot speak, for I am a youth.” 
7 But the Lord said to me: 
“Do not say, ‘I am a youth,’ 
For you shall go to all to whom I send you, 
And whatever I command you, you shall speak. 
 

Cast of Characters - Who is Who in the story? (Part 1) 

• God 

• The mariners 

• The king of Nineveh 

• The people of Nineveh 

• Jonah 
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 ׳א
 
 םתָ֖עָרָ התָ֥לְעָ־יכִּֽ הָילֶ֑עָ ארָ֣קְוּ הלָ֖וֹדגְּהַ ריעִ֥הָ הוֵ֛נְינִֽ־לאֶ Eלֵ֧ םוּק֠  ׃רמֹֽאלֵ יתַּ֖מִאֲ־ןבֶ הנָ֥וֹי־לאֶ הוָ֔הֹיְ־רבַדְּ י֙הִיְ וַֽ
 הּ֙בָּ דרֶ יֵּ֤וַ הּרָ֜כָשְׂ ןתֵּ֨יִּוַ שׁישִׁ֗רְתַ האָ֣בָּ ׀ היָּ֣נִאֳ אצָ֥מְיִּוַ וֹפ֜יָ דרֶיֵּ֨וַ הוָ֑הֹיְ ינֵ֖פְלִּמִ השָׁישִׁ֔רְתַּ חַרֹ֣בְלִ ה֙נָוֹי םקׇ יָּ֤וַ  ׃ינָֽפָלְ
  ׃הוָֽהֹיְ ינֵ֖פְלִּמִ השָׁישִׁ֔רְתַּ ם֙הֶמָּעִ אוֹב֤לָ
 שׁיאִ֣ וּ֮קעֲזְיִּ וַֽ םיחִ֗לָּמַּהַ וּא֣רְייִּֽוַ ׃רבֵֽשָּׁהִלְ הבָ֖שְּׁחִ היָּ֔נִאֳהָ֣וְ םיָּ֑בַּ לוֹד֖גָּ־רעַסַֽ יהִ֥יְוַ םיָּ֔הַ־לאֶ ה֙לָוֹדגְּ־חַוּרֽ ליטִ֤הֵ הוָ֗הֹיוַֽ
 בכַּ֖שְׁיִּוַ הנָ֔יפִסְּהַ יתֵ֣כְּרְיַ־לאֶ ד֙רַיָ הנָ֗וֹיוְ םהֶ֑ילֵעֲמֵֽ לקֵ֖הָלְ םיָּ֔הַ־לאֶ ה֙יָּנִאֳבָּֽ רשֶׁ֤אֲ םילִ֜כֵּהַ־תאֶ וּלטִ֨יָּוַ ו֒יהgָאֱ־לאֶ
ֹיּוַ לבֵ֔חֹהַ ברַ֣ ו֙ילָאֵ ברַ֤קְיִּוַ ׃םדַֽרָיֵּוַ ֹלוְ וּנלָ֖ םיהgִ֛אֱהָ תשֵּׁ֧עַתְיִ ילַ֞וּא jיהgֶ֔אֱ־לאֶ ארָ֣קְ םוּק֚ םדָּ֑רְנִ j֣לְּ־המַ וֹל֖ רמֶא֥  א֥
ֹזּהַ העָ֥רָהָ ימִ֛לְּשֶׁבְּ העָ֔דְ נֵ֣וְ תוֹל֔רָוֹגֽ הלָיפִּ֣נַוְ וּ֙כלְ וּהעֵ֗רֵ־לאֶ שׁיאִ֣ וּר֞מְאֹיּוַ ׃דבֵֽאֹנ  לפֹּ֥יִּוַ תוֹל֔רָוֹגּֽ וּ֙לפִּ֙יַּוַ וּנלָ֑ תא֖
 ׃הנָֽוֹי־לעַ לרָ֖וֹגּהַ
ֹזּהַ העָ֥רָהָ־ימִלְ רשֶׁ֛אֲבַּ וּנלָ֔ אנָּ֣־הדָיגִּהַ וילָ֔אֵ וּר֣מְאֹיּוַ  םעַ֖ הזֶּ֥מִ־יאֵֽוְ jצֶ֔רְאַ המָ֣ אוֹב֔תָּ ןיִאַ֣מֵוּ j֙תְּכְאלַמְּ־המַ וּנלָ֑ תא֖
ֹיּוַ ׃התָּאָֽ  ׃השָֽׁבָּיַּהַ־תאֶוְ םיָּ֖הַ־תאֶ השָׂ֥עָ־רשֶׁאֲ ארֵ֔יָ ינִ֣אֲ ם֙יִמַ֙שָּׁהַ יהgֵ֤אֱ הוָ֞הֹיְ־תאֶוְ יכִנֹ֑אָ יִ֣רבְעִ םהֶ֖ילֵאֲ רמֶא֥
ֹזּ־המַ וילָ֖אֵ וּר֥מְאֹיּוַ הלָ֔וֹדגְ האָ֣רְיִ ם֙ישִׁנָאֲהָֽ וּא֤רְייִּֽוַ  יכִּ֥ חַרֵ֔בֹ אוּה֣ ה֙וָהֹיְ ינֵ֤פְלִּמִ־יכִּֽ םישִׁ֗נָאֲהָ וּע֣דְיָ־יכִּֽ תָישִׂ֑עָ תא֣
ֹיּוַ ׃רעֵֽסֹוְ Eלֵ֥וֹה םיָּ֖הַ יכִּ֥ וּנילֵ֑עָמֵֽ םיָּ֖הַ קתֹּ֥שְׁיִוְ Eלָּ֔ השֶׂעֲנַּ֣־המַ ו֙ילָאֵ וּר֤מְאֹיּוַ ׃םהֶֽלָ דיגִּ֖הִ  י֙נִוּא֙שָׂ םהֶ֗ילֵאֲ רמֶא֣
  ׃םכֶֽילֵעֲ הזֶּ֖הַ לוֹד֛גָּהַ רעַסַּ֧הַ ילִּ֔שֶׁבְ יכִּ֣ ינִאָ֔ עַדֵ֣וֹי יכִּ֚ םכֶ֑ילֵעֲמֵֽ םיָּ֖הַ קתֹּ֥שְׁיִוְ םיָּ֔הַ־לאֶ ינִלֻ֣יטִהֲוַ
ֹלוְ השָׁ֖בָּיַּהַ־לאֶ בישִׁ֛הָלְ םישִׁ֗נָאֲהָ וּר֣תְּחְיַּוַ  הנָּ֤אָ וּר֗מְאֹיּוַ הוָ֜הֹיְ־לאֶ וּא֨רְקְיִּוַ ׃םהֶֽילֵעֲ רעֵ֖סֹוְ Eלֵ֥וֹה םיָּ֔הַ יכִּ֣ וּלכֹ֑יָ א֣
 וּ֙אשְׂיִּוַ ׃תָישִֽׂעָ תָּצְפַ֖חָ רשֶׁ֥אֲכַּ הוָ֔הֹיְ התָּ֣אַ־יכִּֽ איקִ֑נָ םדָּ֣ וּנילֵ֖עָ ןתֵּ֥תִּ־לאַוְ הזֶּ֔הַ שׁיאִ֣הָ שׁ֙פֶנֶ֙בְּ הדָ֗בְאֹנ אנָ֣־לאַ ה֙וָהֹיְ
 הוָ֔הֹילַֽ ח֙בַזֶ֙־וּחבְּזְיִּֽוַ הוָ֑הֹיְ־תאֶ הלָ֖וֹדגְ האָ֥רְיִ םישִׁ֛נָאֲהָ וּא֧רְייִּֽוַ ׃וֹפּֽעְזַּמִ םיָּ֖הַ דמֹ֥עֲיַּוַ םיָּ֑הַ־לאֶ וּהלֻ֖טִיְוַ הנָ֔וֹי־תאֶ
  ׃םיִֽרדָנְ וּר֖דְּיִּ וַֽ
 
 ׳ב
 הוָ֖הֹיְ־לאֶ הנָ֔וֹי ללֵּ֣פַּתְיִּוַ ׃תוֹלֽילֵ השgָׁ֥שְׁוּ םימִ֖יָ השgָׁ֥שְׁ גדָּ֔הַ יעֵ֣מְבִּ ה֙נָוֹי יהִ֤יְוַ הנָ֑וֹי־תאֶ עgַ֖בְלִ לוֹד֔גָּ גדָּ֣ ה֙וָהֹיְ ןמַ֤יְוַ
  ׃הגָֽדָּהַ יעֵ֖מְּמִ ויהgָ֑אֱ
ֹיּוַ  םימִּ֔יַ בבַ֣לְבִּ ה֙לָוּצמְ ינִכֵ֤ילִשְׁתַּוַ ׃ילִֽוֹק תָּעְמַ֥שָׁ יתִּעְוַּ֖שִׁ לוֹא֛שְׁ ןטֶבֶּ֧מִ ינִנֵ֑עֲיַּ וַֽ הוָ֖הֹיְ־לאֶ ילִ֛ הרָצָּ֥מִ יתִארָ֠קָ֠ רמֶא֗
 לכַ֖יהֵ־לאֶ טיבִּ֔הַלְ ףיסִ֣וֹא Eאַ֚ jינֶ֑יעֵ דגֶ נֶּ֣מִ יתִּשְׁרַ֖גְנִ יתִּרְמַ֔אָ ינִ֣אֲוַ ׃וּרבָֽעָ ילַ֥עָ jילֶּ֖גַוְ jירֶ֥בָּשְׁמִ־לכׇּ ינִבֵ֑בְסֹיְ רהָ֖נָוְ
 ידִ֖עֲבַ הָיחֶ֥רִבְּ ץרֶאָ֛הָ יתִּדְרַ֔יָ ם֙ירִהָ יבֵ֤צְקִלְ ׃ישִֽׁאֹרלְ שׁוּב֥חָ ףוּס֖ ינִבֵ֑בְסֹיְ םוֹה֖תְּ שׁפֶנֶ֔־דעַ ם֙יִמַ֙ ינִוּפ֤פָאֲ ׃jשֶֽׁדְקׇ
 לכַ֖יהֵ־לאֶ יתִ֔לָּפִתְּ j֙ילֶ֨אֵ אוֹב֤תָּוַ יתִּרְכָ֑זָ הוָ֖הֹיְ־תאֶ ישִׁ֔פְנַ י֙לַעָ ףטֵּ֤עַתְהִבְּ ׃יהgָֽאֱ הוָ֥הֹיְ ייַּ֖חַ תחַשַּׁ֛מִ לעַתַּ֧וַ םלָ֑וֹעלְ
 התָעָ֖וּשׁיְ המָלֵּ֑שַׁאֲ יתִּרְדַ֖נָ רשֶׁ֥אֲ Eלָּ֔־החָבְּזְאֶ ה֙דָוֹתּ לוֹק֤בְּ ינִ֗אֲוַ ׃וּבזֹֽעֲיַ םדָּ֖סְחַ אוְשָׁ֑־ילֵבְהַ םיִ֖רמְּשַׁמְ ׃jשֶֽׁדְקׇ
 ׃הוָֽהֹילַ
ֹיּוַ   ׃השָֽׁבָּיַּהַ־לאֶ הנָ֖וֹי־תאֶ אקֵ֥יָּוַ גדָּ֑לַ הוָ֖הֹיְ רמֶא֥
 
 ׳ג
 יכִ֖נֹאָ רשֶׁ֥אֲ האָ֔ירִקְּהַ־תאֶ הָ֙ילֶ֨אֵ ארָ֤קְוּ הלָ֑וֹדגְּהַ ריעִ֣הָ הוֵ֖נְינִֽ־לאֶ Eלֵ֥ םוּק֛ ׃רמֹֽאלֵ תינִ֥שֵׁ הנָ֖וֹי־לאֶ הוָ֛הֹיְ־רבַדְ יהִ֧יְוַ
  ׃םימִֽיָ תשgֶׁ֥שְׁ Eלַ֖הֲמַ םיהgִ֔אלֵֽ ה֙לָוֹדגְּ־ריעִ התָ֤יְהָ הוֵ֗נְינִֽוְ הוָ֑הֹיְ רבַ֣דְכִּ הוֵ֖נְינִֽ־לאֶ Eלֶיֵּ֛וַ הנָ֗וֹי םקׇ יָּ֣וַ ׃jילֶֽאֵ רבֵ֥דֹּ
  ׃תכֶפָּֽהְנֶ הוֵ֖נְינִֽוְ םוֹי֔ םיעִ֣בָּרְאַ דוֹע֚ רמַ֔אֹיּוַ א֙רָקְיִּוַ דחָ֑אֶ םוֹי֣ Eלַ֖הֲמַ ריעִ֔בָ אוֹב֣לָ ה֙נָוֹי לחֶיָּ֤וַ
 הוֵ֔נְינִֽ Eלֶמֶ֣־לאֶ ר֙בָדָּהַ עגַּ֤יִּוַ ׃םנָּֽטַקְ־דעַוְ םלָ֖וֹדגְּמִ םיקִּ֔שַׂ וּשׁ֣בְּלְיִּוַ ם֙וֹצ־וּארְקְיִּוַ םיהgִ֑אבֵּֽ הוֵ֖נְינִֽ ישֵׁ֥נְאַ וּנימִ֛אֲיַּ וַֽ
ֹיּוַ קעֵ֗זְיַּוַ ׃רפֶאֵֽהָ־לעַ בשֶׁיֵּ֖וַ קשַׂ֔ סכַ֣יְוַ וילָ֑עָמֵֽ וֹתּ֖רְדַּאַ רבֵ֥עֲיַּוַ וֹא֔סְכִּמִ ם֙קׇיָּ֙וַ  וילָ֖דֹגְוּ Eלֶמֶּ֛הַ םעַטַּ֧מִ הוֵ֔נְינִֽבְּ ר֙מֶא֙
ֹצּהַוְ רקָ֣בָּהַ המָ֜הֵבְּהַוְ םדָ֨אָהָ רמֹ֑אלֵ  ם֙דָאָהָֽ םיקִּ֗שַׂ וּסּ֣כַּתְיִוְ ׃וּתּֽשְׁיִ־לאַ םיִמַ֖וּ וּע֔רְיִ־לאַ֨ המָוּא֔מְ וּ֙מעֲטְיִ־לאַֽ ןא֗
 בוּשׁ֔יָ עַדֵ֣וֹי־ימִֽ ׃םהֶֽיפֵּכַבְּ רשֶׁ֥אֲ סמָ֖חָהֶ־ןמִוּ העָ֔רָהָֽ וֹכּ֣רְדַּמִ שׁיאִ֚ וּבשֻׁ֗יָוְ הקָ֑זְחׇבְּ םיהgִ֖אֱ־לאֶ וּא֥רְקְיִוְ המָ֔הֵבְּהַוְ
ֹלוְ וֹפּ֖אַ ןוֹר֥חֲמֵ בשָׁ֛וְ םיהgִ֑אֱהָ םחַ֖נִוְ   ׃דבֵֽאֹנ א֥
ֹלוְ םהֶ֖לָ־תוֹשׂעֲלַ רבֶּ֥דִּ־רשֶׁאֲ העָ֛רָהָ־לעַ םיהgִ֗אֱהָ םחֶנָּ֣יִּוַ העָ֑רָהָ םכָּ֣רְדַּמִ וּבשָׁ֖־יכִּ םהֶ֔ישֵׂעֲמַ֣־תאֶ ם֙יהgִאֱהָֽ ארְ יַּ֤וַ  א֥
  ׃השָֽׂעָ
 
 ׳ד
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 י֙תִוֹיהֱ־דעַ ירִ֗בָדְ הזֶ֣־אוֹלהֲ ה֙וָהֹיְ הנָּ֤אָ רמַ֗אֹיּוַ הוָ֜הֹיְ־לאֶ ללֵּ֨פַּתְיִַּ  ׃וֹלֽ רחַיִּ֖וַ הלָ֑וֹדגְ העָ֣רָ הנָ֖וֹי־לאֶ ערַ יֵּ֥וַ
 םחָ֖נִוְ דסֶחֶ֔־ברַוְ ם֙יִפַּ֙אַ Eרֶאֶ֤ םוּח֔רַוְ ןוּנּ֣חַ־לאֵֽ ה֙תָּאַ יכִּ֤ יתִּעְדַ֗יָ יכִּ֣ השָׁישִׁ֑רְתַּ חַרֹ֣בְלִ יתִּמְדַּ֖קִ ןכֵּ֥־לעַ יתִ֔מָדְאַ־לעַ
ֹיּוַ ׃ייָּֽחַמֵ יתִ֖וֹמ בוֹט֥ יכִּ֛ ינִּמֶּ֑מִ ישִׁ֖פְנַ־תאֶ אנָ֥־חקַ הוָ֔הֹיְ התָּ֣עַוְ ׃העָֽרָהָ־לעַ   ׃Eלָֽ הרָחָ֥ בטֵ֖יהֵהַ הוָ֔הֹיְ רמֶא֣
 היֶ֖הְיִּ־המַ האֶ֔רְיִ רשֶׁ֣אֲ דעַ֚ לצֵּ֔בַּ הָ֙יתֶּ֙חְתַּ בשֶׁיֵּ֤וַ הכָּ֗סֻ םשָׁ֜ וֹל֨֩ שׂעַיַּ֩וַ ריעִ֑לָ םדֶקֶּ֣מִ בשֶׁיֵּ֖וַ ריעִ֔הָ־ןמִ ה֙נָוֹי אצֵ֤יֵּוַ
 הנָ֛וֹי חמַ֥שְׂיִּוַ וֹת֑עָרָֽמֵ וֹל֖ ליצִּ֥הַלְ וֹשׁ֔אֹר־לעַ ל֙צֵ תוֹי֥הְלִֽ הנָ֗וֹילְ לעַ֣מֵ ׀ לעַיַּ֣וַ ןוֹי֞קָיקִ םיהgִ֠אֱ֠־הוָֽהֹיְ ןמַ֣יְוַ ׃ריעִֽבָּ
 ׀ יהִ֣יְוַ  ׃שׁבָֽייִּוַ ןוֹי֖קָיקִּֽהַ־תאֶ Eתַּ֥וַ תרָ֑חֳמׇּלַֽ רחַשַּׁ֖הַ תוֹל֥עֲבַּ תעַלַ֔וֹתּ ם֙יהgִאֱהָֽ ןמַ֤יְוַ  ׃הלָֽוֹדגְ החָ֥מְשִׂ ןוֹי֖קָיקִּֽהַ־לעַ
ֹר־לעַ שׁמֶשֶּׁ֛הַ Eתַּ֥וַ תישִׁ֔ירִחֲ ם֙ידִקָ חַוּר֤ םיהgִ֜אֱ ןמַ֨יְוַ שׁמֶשֶּׁ֗הַ חַרֹ֣זְכִּ  תוּמ֔לָ וֹ֙שׁפְנַ־תאֶ לאַ֤שְׁיִּוַ ףלָּ֑עַתְיִּוַ הנָ֖וֹי שׁא֥
ֹיּוַ ֹיּוַ  ׃ייָּֽחַמֵ יתִ֖וֹמ בוֹט֥ רמֶא֕ ֹיּוַ ןוֹי֑קָיקִּֽהַ־לעַ j֖לְ־הרָֽחָ בטֵ֥יהֵהַ הנָ֔וֹי־לאֶ ם֙יהgִאֱ רמֶא֤  ילִ֖־הרָחָֽ בטֵ֥יהֵ רמֶא֕
  ׃תוֶמָֽ־דעַ
ֹיּוַ ֹלוְ וֹבּ֖ תָּלְמַ֥עָ־אֹל רשֶׁ֛אֲ ןוֹי֔קָיקִּ֣הַ־לעַ תָּ֙סְחַ֙ התָּ֥אַ הוָ֔הֹיְ רמֶא֣ ֹל י֙נִאֲוַֽ ׃דבָֽאָ הלָיְלַ֥־ןבִוּ היָ֖הָ הלָיְלַ֥־ןבִּשֶׁ וֹתּ֑לְדַּגִ א֣  א֣
ֹל רשֶׁ֤אֲ םדָ֗אָ וֹבּ֜רִ הרֵ֨שְׂעֶ־םיתֵּשְׁמִֽ ה֩בֵּרְהַ הּבָּ֡־שׁיֶ רשֶׁ֣אֲ הלָ֑וֹדגְּהַ ריעִ֣הָ הוֵ֖נְינִ־לעַ סוּח֔אָ  וֹנ֣ימִיְ־ןיבֵּ ע֙דַיָ־אֽ
  ׃הבָּֽרַ המָ֖הֵבְוּ וֹל֔אֹמשְׂלִ

 
Chapter 1 
1 Now the word of the Lord came to Jonah the son of Amittai, saying, 2 “Arise, go to 
Nineveh, that great city, and cry out against it; for their wickedness has come up 
before Me.” 

Bonus  What is God’s purpose of His sending Jonah to Nineveh? 

Bonus  Why is God choosing Jonah? 

 3 But Jonah arose to flee to Tarshish from the presence of the Lord. He went down 
to Joppa, and found a ship going to Tarshish; so he paid the fare, and went down 
into it, to go with them to Tarshish from the presence of the Lord. 

Bonus  Why does Jonah flee from the presence of the Lord? 

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 
Answer 3 _____________________________________________________ 
Bonus  Why is it important for the story to tell us that Jonah paid 
the fare? 

Bonus  Why does Jonah flee particularly to Tarshish? 

4 But the Lord sent out a great wind on the sea, and there was a mighty tempest on 
the sea, so that the ship was about to be broken up. 

5 Then the mariners were afraid; and every man cried out to his god and threw the 
cargo that was in the ship into the sea, to lighten the load from upon them. But 
Jonah had gone down into the lowest parts of the ship, had lain down, and was fast 
asleep. 

Bonus  Why does Jonah go down into the lowest parts of the ship 
and fall asleep there? 

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 
Answer 3 _____________________________________________________ 
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6 So the captain came to him, and said to him, “What is the matter with you, 
sleeper?” Arise, call on your God; perhaps your God will consider us, so that we 
may not perish.” 

 What does the captain mean by asking Jonah: “What is the matter 
with you, sleeper”?  

7 And they said to one another, “Come, let us cast lots, that we may know for 
whose cause this trouble has come upon us.” So, they cast lots, and the lot fell on 
Jonah. 8 Then they said to him, “Please tell us! For whose cause is this trouble upon 
us? What is your occupation? And where do you come from? What is your country? 
And of what people are you?” 

 Why do the mariners cast lots to find out who is the cause of the 
storm that came to them? 

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 
Answer 3 _____________________________________________________ 
 

They saw that the other ships were sailing in the sea calmly, and theirs was 
breaking. They said, “Because of one of us, this is taking place.” (RaSHI)  

 
9 So he said to them, “I am a Hebrew; and I fear the Lord, the God of heaven, who 
made the sea and the dry land.” 

Extra Bonus  What is telling in Jonah’s answer to the mariners? 

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 
Answer 3 _____________________________________________________ 

10 Then the men were exceedingly afraid, and said to him, “Why have you done 
this?” For the men knew that he fled from the presence of the Lord, because he had 
told them. 11 Then they said to him, “What shall we do to you that the sea may be 
calm for us?”—for the sea was growing more tempestuous. 

12 And he said to them, “Pick me up and throw me into the sea; then the sea will 
become calm for you. For I know that this great tempest is because of me.” 

13 Nevertheless the men rowed hard to return to land, but they could not, for the 
sea continued to grow more tempestuous against them.  

Extra Bonus  Jonah had told the men to throw him into the sea, so 
the sea will become calm. Why don’t they? 

14 Therefore they cried out to the Lord and said, “We pray, O Lord, please do not let 
us perish for this man’s life, and do not charge us with innocent blood; for You, O 
Lord, have done as it pleased You.” 15 So they picked up Jonah and threw him into 
the sea, and the sea ceased from its raging. 16 Then the men feared the Lord 
exceedingly and offered a sacrifice to the Lord and took vows. 
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Extra Bonus  Why did the men fear the Lord exceedingly?  

“…and took vows” — that they would proselytize (RaSHI). 

 

Chapter 2 
1 Now the Lord had prepared a great fish to swallow Jonah. And Jonah was in the 
belly of the fish three days and three nights. 

Extra Bonus  Why does the Lord send a fish to swallow Jonah 
instead of killing him for his disobedience?  

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 
Answer 3 _____________________________________________________ 

2 Then Jonah prayed to the Lord his God from the fish’s belly. 3 And he said: 

“I cried out to the Lord because of my affliction, 
And He answered me. 

“Out of the belly of Sheol I cried, 
And You heard my voice. 
4 For You cast me into the deep, 
Into the heart of the seas, 
And the floods surrounded me; 
All Your billows and Your waves passed over me. 
5 Then I said, ‘I have been cast out of Your sight; 
Yet I will look again toward Your holy temple.’ 
6 The waters surrounded me, even to my soul; 
The deep closed around me; 
Weeds were wrapped around my head. 
7 I went down to the foundations of the mountains; 
The earth with its bars closed behind me forever; 
Yet You have brought up my life from the pit, 
O Lord, my God. 

8 “When my soul fainted within me, 
I remembered the Lord; 
And my prayer went up to You, 
Into Your holy temple. 

9 “Those who regard worthless idols 
Forsake their own Mercy. 
10 But I will sacrifice to You 
With the voice of thanksgiving; 
I will pay what I have vowed. 
Salvation is of the Lord.” 

11 So the Lord spoke to the fish, and it vomited Jonah onto dry land. 
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Chapter 3  
3 Now the word of the Lord came to Jonah the second time, saying, 2 “Arise, go to 
Nineveh, that great city, and preach to it the message that I tell you.” 3 So Jonah 
arose and went to Nineveh, according to the word of the Lord. Now Nineveh was an 
exceedingly great city, a three-day journey in extent. 4 And Jonah began to enter 
the city on the first day’s walk. Then he cried out and said, “Yet forty days, and 
Nineveh shall be overthrown!” 

Extra Bonus  Why does Jonah go this time to Nineveh?  

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 

5 So the people of Nineveh believed God, proclaimed a fast, and put on sackcloth, 
from the greatest to the least of them. 6 Then word came to the king of Nineveh; 
and he arose from his throne and laid aside his robe, covered himself with sackcloth 
and sat in ashes. 7 And he caused it to be proclaimed and published throughout 
Nineveh by the decree of the king and his nobles, saying, 

Let neither man nor beast, herd nor flock, taste anything; do not let them eat, or 
drink water. 8 But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily to 
God; yes, let every one turn from his evil way and from the violence that is in his 
hands. 9 Who can tell if God will turn and relent, and turn away from His fierce 
anger, so that we may not perish? 

10 Then God saw their works, that they turned from their evil way; and God relented 
from the disaster that He had said He would bring upon them, and He did not do it. 

Extra Bonus  How do we know that the people’s repentance was 
sincere?  

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 
Bonus  In verse 5 we already learned that the people of Nineveh 
“believed God, proclaimed a fast, and put on sackcloth, from the 
greatest to the least of them.” Why is it important to know that the 
king does the same?  

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 
Bonus  The king of Nineveh proclaimed: “Let neither man nor 
beast, herd nor flock, taste anything; do not let them eat, or drink 
water. But let man and beast be covered with sackcloth, and cry 
mightily to God; yes, let every one turn from his evil way and from 
the violence that is in his hands.” 

What did God see from among all the actions the people of Nineveh 
did? 

Chapter 4 
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1 But it displeased Jonah exceedingly, and he became angry. 2 So he prayed to the 
Lord, and said, “Ah, Lord, was not this what I said when I was still in my country? 
Therefore, I fled previously to Tarshish; for I know that You are a gracious and 
merciful God, slow to anger and abundant in lovingkindness, One who relents from 
doing harm. 3 Therefore now, O Lord, please take my life from me, for it is better 
for me to die than to live!” 

Extra Bonus  Jonah was successful in his mission (as a matter of 
fact he is the only prophet who was successful). Why is he 
displeased and angry? 

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 
Answer 3 _____________________________________________________ 

 

4 Then the Lord said, “Is it right for you to be angry?” 

Extra Bonus  “Is it right for you to be angry?” Why doesn’t Jonah 
answer God’s question? 

Extra Bonus  Why doesn’t God demand an answer to the question? 

5 So Jonah went out of the city and sat on the east side of the city. There he made 
himself a shelter and sat under it in the shade, till he might see what would become 
of the city. 6 And the Lord God prepared a plant and made it come up over Jonah, 
that it might be shade for his head to deliver him from his misery. So Jonah 
rejoiced with great joy for the plant. 7 But as morning dawned the next day God 
prepared a worm, and it so damaged the plant that it withered. 8 And it happened, 
when the sun arose, that God prepared a vehement east wind; and the sun beat on 
Jonah’s head, so that he grew faint. Then he wished death for himself, and said, “It 
is better for me to die than to live.” 

9 Then God said to Jonah, “Is it right for you to be angry about the plant?” 

And he said, “It is right for me to be angry, even to death!” 

10 But the Lord said, “You have had pity on the plant for which you have not 
labored, nor made it grow, which came up in a night and perished in a night. 11 And 
should I not pity Nineveh, that great city, in which are more than one hundred and 
twenty thousand persons who cannot discern between their right hand and their 
left—and much livestock?” 

Extra Bonus  What is the entire point of God bringing a plant to 
give shade to Jonah and then bringing a worm to kill the plant? 

 Extra Bonus  God’s rhetorical question to Jonah at the 
end of book remains unanswered. Do you think Jonah got the point 
or not? 
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 Extra Bonus  God doesn’t demand an answer from 
Jonah to his last question? 

Answer 1 _____________________________________________________ 
Answer 2 _____________________________________________________ 
Answer 3 _____________________________________________________ 

 

Wrapping Up: Cast of Characters - Who is who in the story? (Part 2) 

• God – He must convey an important message to the people of Nineveh, and 

believes Jonah is the right messenger.  

• The mariners – They go through a traumatic and transformative experience 

and get the message that God is in charge! 

• The people of Nineveh – They also go through a transformative experience 

and get the message! 

• The king of Nineveh – He also goes through a transformative experience and 

gets the message! 

• Jonah – He goes through a traumatic experience, gets the message that God 

is in charge, successfully fulfills his mission, but we are left with the feeling 

that perhaps he didn’t get the full message. 


